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DE CYRILU, ARCHIEPISCOPI ALEXANDRIM, 
LEXICO INEDITO. 



ACCEDUNT EMENDATIONES SELECTAE IN GRAMHATICIS GBAECIS. 

(Conlinuanlur e Mnem. III. 258). 



Magnopere dolendum est , non ita comparala esse Schubarti 
excerpta, ut variorum codicum discrimen in una eademque 
lilera demonstrare possim , quum e variis <itoi%sIqi<; specimina 
sua ille hauseril. Al brevitati perspicuitatique quanlum maxi- 
me fieri poterit consulam , meum faciens illud Comici : ut qui- 
mus , aiunl , quando ut volumus non licet. Omnia ad Leidensis 
codicis normam exigam et cum eo conferam. Itaque primo 
loco exeo paucaquaedam e lilterisM et xdescribam, ut noster 
codex cum iis, quae a Doceno e Monacensi et a Mattbaeio e 
Mosquensi edita sunt , comparari possit , additis , quae huc per- 
tinentia in Schubarti schedis reperi. Deiude e Codieibus Vin* 
dobonensibus selecta nonnulia cum Leidensi conferam , ila lamen , 
ul non totas glossas deseribam — opus fastidiosum et inutile — 
sed lemmata tantum. Quum eoim ex iis, quae e litteris M et X 
excerpam , lexici ratio scriptorisque ars satis luculenter cognos- 
ci queanl, interpolatio qnantopere grassata sit in Cyrilm glos- 
sario lemraatis produclis haud minus perspicielur , ac si de- 
scripla singularum gtossarum explicatione opusculum praeter 
necessilalem traxissem et exlendissem. Ipsorum Vindobonen- 
sium Codicum brevem praemittam notiliam. De quibus in 
schedis accuratissime egit Schubartus, a quo in hac re totus 
pendeo. 
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354 CYRILLl, ARCHIF.PISCOPl AlEXANDUINI , 

I. Codex Vindob. Philol. et Philos. CCCXIX est pergamenus, 
forma quadruplicata, et comprehendit 116 folia; non ab eadem 
scriptus videtur manu, sed diligenliore usque ad literam ic , 
negligentiore quae sequuntur. Scriptnrae compendia crebra 
nec satis accurata. Fuit olim ex^libris Cormanni Brixii, postea 
I. Sambuci. Titulus minio scriptus eadem qua codex ipse manu: 
KvpiXKov tov xyiuTXTOv xp%ieici<jKiicov ' ' A\et-xv§peix<; \etjeuv <rvv- 
ayuyvi xxtx <TTOi%e~iov. Observatus est ordo alphabeticus , si 
excipias litterarum singularum extrema (A). 

II. Codex Philol. et Philos. CCXII est chartaceus, formae 
quartae, ab Aug. de Busbecke Constanlinopoli comparatus. Com- 
pleclitur folia 274. Diligenter est scriplus et bonae notae. Con- 
tinet: 

1) Cyrilli lexicon usque ad fol. 203. 

2) Tlep) Xc!;euv h%o/4,evuv foxQopov <r>i(ixivS(ievov kxtx <ttoi- 
XeTov , usque ad fcl. 211 (est Ioh. Philoponi). 

3) Libellum sine tilulo , qui incipit : AvT>f jj (3i(3xog yeveo-eu; 
xvbpuicuv. Est hisloria a creatione mundi usque ad Androni- 
cum imp, Michaelis Palaeologi fllium , usque ad fol. 267. 

4) Folia quaedam , observationes miscellas astronoinicas , me- 
dicas , physicas celt. conlinentia. Deest initium et finis. 

Cyrilli lexicon hoc titulo inscribilur: tov ev xyioi; icxTpbg 
jjf&uv VLvpiXXov , xp%ieicitrKOirov " AXe%xv1peix<; Xet-euv %p>t<rifiuv 
trvvxyuyy kx) <rvvxipoi<ri<;. Digestum est lexicon ordine alpba- 
betico. In marginibus mullae glossae adduntur, non paucae 
inter lineas inseruntur. Interdum eaedem in ipso opere iam 
inveniuntur, interdum casu tantum vel persona mutatis. Ma- 
nifesta interpolationis vesligia apparent, insertis glossis glossa- 
rumque serie extra ordinem alphabeticum (B). 

III. Codex Philol. Philos. CCXLIV est chartaceus , formae 
quartae , non valde antiquus , complectitur 289 folia. Con- 
linel: 

1) Cyrilli lexicon usque ad fol. 281. Titulus: tov iv xyioig 
irxTpbf Ymuv KvpiXXov xp%ieicwKOicov 'AXe^xv^peixg XetjiKbv kxtx 
GToi%elov. Lillerae iniliales rubro colore scriptae , sed saepius 
omissae sunt. Ordinem alphabeticum ternae plerumque priores 
litterae observant. Additamenta etiam in hoc codice facile de- 
prehendunlur. 



LEXIC0N INEDITUM. 355 

2) AvTo\e£ix<; , easdem , quae in Cod. CCXII Ioh. Philoponi 
libelluni excipiunt. 

Sequuntur minora quaedam glossaria , plane eiusdem gene- 
ris , qualia post Cyrillum in Cod. Leidensi addita esse supra indi- 
cavi (Xe^en tuv ^ixXtiuv , tuv cpdcov , \e%si$ eyxeifievxt toT? xyiot? 
svxyyexiott) , in fine libri p. 289 ex tuv 'Pufixtxuv Xe^et? (C). 

IV. Codex Philol. et Philos. XXXII continet e Cyrilli Lexico 
literas X , Y , n et partem lilerae $ (D). 

V. Codex Philol. et Philos. CLXXI est chartaceus, forma 
quarta, bonae notae, diligenter et accurate scriptus. Comple- 
ctitur folia 394, sed ab initio et in fine est mutilus. Con- 
tinet : 

1) ad fol. 555 Cyrilli lexicon : incipil in vocabulo «/3S»j p/- 
T>t$: xve/to? ovtu xx^ovpcevo? , explicit in vocabulo c}: tc} 'tiia. 

2) fol. 555 : xvToXefyxt. 

5) eadem pagina foliisque sequentibus glossas in Psalmos , 
Odas , Evangelia et Acta App. , he%a<; xttocttoKixxi; , explicationes 
nominum in S. S. obviorum. 

4) fol. 580: nomina fluviorum et montium. 

5) fol 581 : glossas ad librum Hiob. , ad Proverbia, ad Pro' 
phelas , ad Regum libros , Ecclesiast. et irxvxpeTov <ro0ixg. 

6) (Io. Philoponi) irsp) hef-euv hxcpopuv "he%oyi.svuv \>txcpopov 
<W(txtvot<,evov ; sed priores tantum glossae usque ad xxtfsg su- 
persunt. Reliqua cum ipsis foliis perierunt (E). 

1. LlTTERA M.X E CODICB LeIDENSI. 

Mxyx?: <rxvt$ TBTptbyuvoi; viroxpvcpot; (leg vwSxovCpo?) "Ss%o- 
/tevti vi (del.) icp exvTfis tx? vevpxg xx) xTTOTehovtrx tIv cpSoyyov. 
— MxyurTopovs: iirt<TTXTX<; , "Si\jx<txx>,ov<;. — Mxyyxvov: 
irxpx$ot;6v Tf heyeTXt r)i xx) vi yoijTeix. — Mxyeix: v) xxtx- 
vxsvn tuv ofiOtu/iXTuv xx) vi xpTvcrt? tuv tyyftotruv (leg. eipw*.). — • 
Mxyts (leg. (txyis): vi Tpxire^x. — MxxeXXxpiog: b <rCpxt,uv 
tx %ux, (ixxet. yxp xx) (ixxsX\vi<; pufix'i<TTi i<rTiv b <rCpxysvg.- — 
Mspx (leg. MxTpx): viro Ttvuv b fatoi;; — MxXxx0xto<;. xXt& 
Ylsp<rx<; xxpxvos , TOVTe&Tt %e<rir6Tvi<; , t% %s "Zvpu hx^ixTU 
dvlpelog , iro'Keyt.i<rTVi<; , <Svvxtutxto<;. — Mxxpo&vftoq : irxpx 
to (ixxpxv (leg. pxxpov) t%stv tov iv/tov. — Mxyot. s$vo?. oi 
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eXxppoc (leg. iX&Qpuc) iirpSovrec tovc i\yovvrxc riirovc ruv 
irx<r%ivruv iuv rb >JSy irpovirviovrec (Isg. wx/r%6vTuv iuvto i}3v 
xpwnviovreq). — Mxyyxveix: »J VTpe&kirvic (leg. o-rpe$\i- 
rvte). — Mxv b iffTt irxvv tyrelv (forl. ftxarebeiv: irivv £>j- 
relv). — Mcc6>jTsiu<rx$ (leg. ftx6tfnu<rxc) : ftx6etv 6ehovtrxc. — 
M.xSuv irxp6rov (leg. irxpx tov) : At2x%6e)c xxpci tivoc. — 
Mxiftxairef trpv^ei , irpo6vfteTrxt , xvftxrourxt , mitxxx%xi^ei 
(leg. srjjSf , xx%X.). — Mxtu^^covrxi (leg. ftxio6vfo-ovrxi): 
ysvv)f6)tj<rovTxi , 6epxirev6*iaovTxt. — Mxlx: ixTplvy , rxTc iv t£ 
rixreiv Ktvbvvevovaxiq yvvXtifi @oti6ovrx. — MxxtXXxv : t*iv 
SixeXXxv. — Mxtvxdxc, iripvxc ftxtvo/tivxc , tyrofoxe @xx%evsiv , 
irxpx<pipovc. — Mxxptjyopixg : ftxxpxc SixXifjeic jj virxyopi- 
xc. — Mxxpxiuv : xreXevrviToe xiuv. — Mxxxpuv: ptxxxpuv 
(leg. fixxxpiuv) deuv xyiuv. — Mxxxpiroc; b ftv\ xvp) (leg. 
xqp)) rovri<rri (p6op<jt viroxelftevoc. — MxvMiXtov: (txvettjXiov 
xx) (txvtiiiXtov to <riroyyl%ov (airoyylovV). — Mxxrpx: iv £ 
iftx<r<rov, %v oi 'Attixo) xxphoirov exixouv. — Mxpxiov: 'P«- 
ftxToi Xeyovatv xvto pxivovxXov irxpiri tyxTvov iroiei rbv okXov 
(leg. oxXov) , fiyovv rbv b<p6xXftbv . "EXXyvec $e J;« rb /txpxivetv 
xx) fypav irotsTv rijv o-xpxx virot tyuptxv i<r6iiftevov iroXv. — Mx- 
Xxdpov (ftxpx6pov ?): ort (tiXx 6peei ijyovv uipeXeT rijv opxaiv. — 
MxXxxov: iirxxiv. — MxXijtx: ftxXx, irivv, xixv. — Mx- 
Xepiv: rb xxv<rnxbv xx) (txpxvTixiv irvp. — Mxpuveioe: oivoc. 

— MxXx elire: Xixv eiire. — Mx\xo"X(pue (dislingue ftxXx 
<rx(puc) : irxvv cpxvepuc. — Mxxxptjc (leg. ftxxxpirvic) : /tx- 
xxpioc. — Mxx6xxic: rpvQepic , evft&XxxTOc. , ixXsXv/tivoc. — 
Mxhetx: ova/tx Spovc. — MxXxxix (leg. /txXxix): vivoc. — 
MxXx%i c (leg. ftxXxxi c): xaehyvfc. — MxXxxic: xvxireirTuxic 
(leg. — xuc), vooepic- heyerxtie xx) iir) tov iveXyovc. — MxXXov : 
hixv, irxvv, irxiov . — Mxvpovotv : iXxffirouvt (?). — Mxy.x%y\: 
ftoxi%et (leg. — %vi). — Mxftthxpix : <px\foix. — Mxvurxrx : 
ipeurxrx (leg. xpxtirxrx). — Mxviv: xpeiv (leg. xpxiiv). — 
Mxftovxc : to xepboc, %pVo-oc , irhovroc. — M«xfAA«: <rxx<piov, 
^ixeXXx. — Mxiftuv (leg. bftxiftuv): b xheXpic. — Mxtevo- 
ftivvi: yevvoftivtf (leg. — uftivtf). — MxvSvxc: iftxrtov , rb 
hovptxiv. — Mxveiijv: %o\u6elyv. — Mxptyxr. rb rxTc %ep<r) 
av)\\oc$slv. — Mxpftxpvyxc : Xxftiri&ivxc (leg. \x(titv!hivxc). 

— Mxpyxivei : ftxivsTXi. — Mxvipxyipxc : slioc (SoTxvtfc. 
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— MxeTpoiroi : (ixiKttrrx) (leg. (ixvXisTxi. Cf. Phot. i. v. (tx- 
trrpoTroi cl Hesych. i. v. (jt,xvXi<Xuv) , TropvojSoo-xoi. — Mxpya<rxvt 
fi.xivoy<,evYi (leg. — yv). — Mxpvxrxi : (k,x%stxi iv 7rot\efi,a. — 
Mxpfixipei : >\xfC7rei , KXTXvyxfyt. — Mxp<ri7r7rog: trxvtxoq , 
6v\xk1ov , (ZxXXxvriov. — MxpiXtj: to Xstttov tuv xvSpxxuv. — 
Mxpyoq: fixivifzevo?. — MxpT%txxvXi<; : irru%i<; (?) , xxv 
xi$. — Mxpx^uveio? (leg. — io<;): evTx(pix<rfii<;. — Mxvtru- 
?^sio? (leg. — eiov) : rxcpot;. — MxT^ovftxvo? : l<r%vo%eip- 
(txvov yxp % %e)p xx) /txT&v ro t<r%vov. — Mxr ptxeg : xrroypx- 
cpx) tj xvnypxcpxi. — Mxtrrtt;: irxpx to iftx<r<ru • o-yftxivet 2« 
to irh.vjTTU • tovto irxpx rb Iftxg , o o-yftxivet rov Xupov. — Mx- 
trriyioi; (leg. — trriyix?): b 5/' xftxprix? (tx<rTt<Xiftevo<;. — Mx- 
revuv (leg. ftxtrrevuv) : fyruv. — Mx<r<ret : cpvpfy, ^vfiol. — 
MxrpvXXelov: riirot; iropvav. — Mx%t\x<;: iripvvi. — Mx- 
%Xuvre<;: iropvevovTes xxoXxtrTug' — Mx\p: eirippviftx (teo-irvi- 
to? , xvt) tov pxTxiag. — Mxipi^iov: ftxrxiov. — Sequuntui' 
aliquot glossae , a Me incipienlibus interpositae : Mx%e<r@xr. 
iroheftelv . — Mxtrtrov: rb fceyx kx) fttxpiv. 

2. LlTTERA XX E CODICE LeIDENSI. 

XxZero: &ve%upei. — Xx<K,eo: xvx%apei. — Xx^eo rij/\e: 
xvx%upet ftxKpxv. — Xx^ofieva : xvx%apovvTt. — Xxiryv: ryv 
KUftyv (leg. xiftviv) rav rpi%uv. — Xxipeiv <ppx<rxvrs<;: xiro- 
rxtjxftevot. — Xxipetv: ore heyet tk; %xipetv <rot Keyu , vjrot 
KxreCpvjftto-fih (leg. xxt evCpvjftio-ftbv) xvr) tov iroppuUv <re 
x<r7rotZ,0ftxi, ov irpoGirtovftxt (leg. 7rpo<rirotovft,xi) , oti irxpet. — 
Xxipere: Oxppetre. — XxXetrt: toi<; ovv%i. — Xx\eir\\vx<; : 
xyxvxKTVj<rxg. ■ — XxXxiov: rb 8epfjt,xvTviptov <rxevo<;. — Xx\t- 
vi<; : ex tov %x\xv rx vjvix. — XxXx<Xx: ex tov %xi\x<rSxt xvu- 
6ev. — Xxhkimi (leg. %xj\e7rret): xxxiXet. — XxXxeopt,^- 
trrup(?): l<r%vpi(puvo<;. — XxXk'i<;: v)y\xv%, eTbog opveov. — 
XxXKOKopvqviv: %xhxu c7rM%i(tevov tj xpxvo<;e%ovTO<; (leg. — rx) 
%xhxovv . — XxKeTrut; : $v<rxiKu<;. — Xxxicppuv : o x<rvveT0<;, 
xvpiut; Ss o (*,&% xcppevav (leg. fie$y xcppovav). XxKtq yxp b 
xxpxrog otvo<; irxpx to %xaxv , xvievxi tx? (ppevxi;. — Xxfcxt- 
xiav : <>ix to irotxiKov tov ei^ovc. ^-Xxf&xiTVTry: vj Tripvy Trxpx 
to %x(ix) Tv7rre<r6xt «%i%uq. — Xxfixi&hc t; rxzeivo) yj 5<- 
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Qpoixo) A»Sf/$ (leg. ^ttppot xoihuSen;). — Xxy,evtn (leg. %xy- 
evvvn): ^«^«/xo/to?. — Xxy.xi^rr eTel: TXirstvip ij %xyi.o£i xsi- 
y.ivu. — Xxy,xiTxipi? (leg. x x (*' ctxi p'">) : iripw- — Xxyxi- 

TVTTIUV (?) : TUV TTOXll f^STSX^VTUV TUV tTVVOVUlUV. — XXV$OV. 

«TA^ffT»?, Mpoug , x®P>}Tiws- — Xxv^ov iriHv: xsxivStus xx) 
ec6poug xislv. — Xxpx~t>pioq: wxpx tI x x 'P s ' v t0 ~'$ v^xtjiv: £A«- 
$sg yxp to opvsov. — Xxpxyy,x: xoiXuy.x opovg. — XxpxHpxt: 
xl vhpixi (leg. vSpoppoxr, sed v. Lobeck ad Phryn. p. 422), 
01 yt.ix.po) tpvxxeg (leg. pvxxs$). — Xxptv tovtov: S/as tovtov. 
— Xxpig: Supex , xpsTvi. — XxpxxTVjpi^si: S/# tuv xvtuv 
XxpxxTypuv trviy,xivei. — Xxpxt;: <ppxyyog S%stri t-vXois % xx- 
Xxy-oit; ixoyevog. — Xxpxxix: tx v%otrTvipiyy.XTx. — Xxpx~ 
/35»; (?) : Xvyvi trhov. — Xxpxxe?: xxxv6ot xx) xx>,xy.ot. — 
Xxpxxx (leg. x x P x *'' x - cf. Hesych. i. v.) : x x P xxu (*' x > «"*• 
pi<Ppxy.y.x. — XxpuTO? (leg. x x P°' !r '>?) : emxxpMs , evo"<p6x?,- 
y,og. — Xxpv0$i$ : $ xvxirivoy.evvi 6xXxtrtrx irsp) tx TxSetpxt 
xx) irxXiv pxydxiuTspug (leg. — OTiput;) itrsvxtjTpipovtrx (leg. 
ivxvxtTTp.)' elpvjTXi Vs xx) irxv to~ s)? x x( >S xxTXtrirav. — Xxpix : 
fiovvbg , trupog. — Xxpistrxv (leg. x x P' s(r <~ xv ) '• X x P' s v~xtviv , 
Teprrv^v. — Xxpiei (leg. x x P s il) : repipieit] , ev<ppxv6ei>j. — 
XxpitTTVipix: evxxi iirivixioit; (leg. iirivixioi) , evx&PKrrvpixv 
sv%vvtrxt (leg. sv%xpitrTixv e%ovtrxi). — XxpxxTJp: ix tov 
XxpxtrtTu xx) trxtx^u xx) y.oppu. — Xxpy,y: $ y,xx*i- sitti Se 
ots ~§y\o7 % Xe^it; xx) to x x 'P s,v T V f-^XV' — Xxpxtrtroyivvi: 
ypxpoy.evt}. — XxpTi}?; irxpx to %u, to %upu, ° Tx ypxpoy,evx 
%upuv , vi hx tovi; %xpxxT~pxt;. — Xtipfix: ff%i<ry;x, %xot;.-~- 
Xxvovx? (leg. xxvvuvx?): <*P T ovt; xvxpvpxUvTxq xpi6ivovs, >5 
Kxyxvx (leg. Xxx xvx ) Itttx. — Xxot;: %v)Xo7 tI y,iyx xx) 
xirepxvTOV %upviy,x. 

LlTTERA XX E CODICE VlNDOBONENSI D. 

Xxx : CiSpix, xxXirvi. — XxjSov: •xepitrTly.iov , xxirfepiov. — Xx- 
%sto: xvsxvpti- — XxItviv : tviv xiyviv Tij? xs<px\vi<;. — Xxi- 
psTe: 6xpps~iTS. — XxXeirxiveiv: xyxvxxTsiv , 6pyi^etr6xi. — 
XxXetri: TOtt; ovvt;i. — XxXxeoy.vi7Tup (?): ttrxupoCPuvoe. — 
Xxheirsl (leg. XxXeirTsi): xxxi<Xst. — XxheTrat;: tvtrxoKut;. — 
XxXxoxopvtTTviv: %xKxt~> birXtZoysvov i? xpxvog s%ovtx %xXxo~v. — 
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Xx[t,svvoixtc {leg. %xft,suvi$sc): %xf*xixotri$sc. — Xxft-xt- 
wstsI: rxirstvcp v) %X[/,x) xsifcsvu. — XxfbxtruTtiuv (?) : ruv 
iroKvxolruv cvvoutriuv. — Xsript.: y Kuvpoc. — Xxpt.xtruirv) : 
v6pvv\ xtiol-oc. — Xocv^Sv: xir/wSsTuc , x,6p6uc. — XapxxTvipiZ,si : 
$tx ruv %xpxxrv\puv <rv\u,xivet. — Xxpaxsc : xxxv6ot xx) xx/\x- 
fiot. — Xxpxxupcxrx: 7rspi<ppayf*xTX. — x&P&v^o<i (?■)'• /\vfst,v} 
trirou. — XxpxSpxt: fttxpo) pvxxsc. — Xxpoirbc: sirt%xpv)e xxi 
siio<pSx/\fiOs. — Xxpv@$ie: v) xvxirivo.ft.evv\ 6x/\x<r<rx Tsp) rx Tx- 
Seipx xx) vxXtv pxybxiOTepuq xvx<rrps(poftsv>\. vj 6v\piov xvtxppopuv 

6x/\x<r<rxv, s(pv\rxi Vs xx) irxv rb~ (reliqna cuin ipso mar- 

gine abscissa sunt). — Xxpix: (3ouvbc , trupog. — Xxpis<r<rx: 
%xpts<rTxrv\ , repirvvj. — Xxpi<rTv)ptx: dcopx , sv%x) eirivixiot, su- 
%xpt<rrixv s%outrxt. — Xxfiovrxs {leg. %xuvuvxc): xprouc dvx- 
pupxQsvrxc xpidivove v) /\x%xvx otttx v) 6<rrex oirrufievx. 

3. LlTTERA B« E CODICE Vl.NDOB. E. 

Bxx%. — (3x0xi. — (3x(3vxc. — Bx(3vkuv. — (3x(3upxc. — 
(Sxiveiv. — (3xio[txt '). — $x~tov. — (3xi6v. — (3x<ysuet. — (3xytov. — 
(3xypsixe. — (3x$$v\vov. — (3xh/\sysi. — (3xSv\v. — (3xStoe. — 
(3xhtrrxi J . — (3x&t. — (3x%tv. — (3x6oc. _ (3x6pov. — (3x6u. — 
(3x6u$ivv\e. — (3x6uXv)'iov. — (3x6uc rv)v U7rv)vv\v. — (3xxxpse(J). — 
(3xxsvri(3oe. — (3xxvj/\oe. — (3xxrvipix. — (3xxrpsufix<rt. — (3x- 
xv/\tov. — (3xx%six. — (3xx%v). — (3xx%su6s7<rx. — (3xx%svov- 
rsg. — (3xx%suoutrx. — (3x/\x$s 3 . — {3x\xvTior6f<,oe. — (3x/\/\xv- 
riov. — (3x/\(3ie. — (3x/\s. — (3x/\ixv. — (3x/\pt,6c. — (3x/\/\ov- 
rxe. — fixXoc. — (3x/\lcv. — (3xpt,(3xivst. — (3x[i(3u>.oc. — (3x- 
vxutroc. — (3xvilv\c. — (3xpx6pov. — (3xpxx'm<riv. — (3xp(3xpt- 
<rpt,6c — (3xp(3xpo<pcivuv. — (3xp(3i<rrot. — (3xp(3trov. — (3#petc. — 
(3xptov. — (3xpvxv. — (3xpu7rv)pt,uv. — (3xp(3xpo6u[t,s7. — Bxp%x- 
(3u6. — (3x<rxi. — (3x<rxv. — (3x<rxvoc — (3x<rxxivuv. — (3x<rx' 
161. — (3x<ri/\stot itrrovpyoi. — (3x<ri\stxt. — (3x<rt/\~x. — (3x<rt- 
Xvjioe. — (3x<ri/\ie. — (3xo-(/\i<rxoe. — (3x<rtpt,x. — (3x<rifi6c. — (3x- 
<rtc. — (3x<rpt,oi. — (3xv<rxpoc. — (3x<rrspvtv. — (3xtv)v. — f3x- 
rpx. — (3xrpx%iov. — (3xTTxpi%st. — (3xTTxpio-[i6c. — (3xrro/\oyix. 



*) Glossa ita audit: fiaiofiat,: fi;iw. Itaque leg. fiaicftai,. 
-) Leg. (iqaSKjtoi,. — 3 ) Leg. (taXadeg. 



560 CYRILLI , ARCHIEPISCOPl AlEXA.NDRIM , 

LlTTERA B« E CoDICE LeIDBNSI. 

Bx(3xl. — (3x(3x%. — (3x&t. — (3x$puv. — \3xtvtv. — (3x$vW- 
vw. — (3x$v*.t)'t<riv *). — (3x$uy\urT0us. — (3x$vs tyiv vwJivyv. — 
(3xivtiv. — (3xi6v. — f3xxxtvovTtq. — (3x6(4,6;. — (3&$pov. — /3i- 
JcijAo?. — (3x>.xve7ov. — [3xK%eu!rx<rxv. — (3xK%ev$eT<rx. — /3«A- 
hxvnov. — (3xTTt<rftx. — BxXtog. — (3x*.XxvTiOT6ftog. — (3£Tpx- 
%0i. — /3«AAme/. — (3x<rxvii^eiv. — (3xXxfcs. — /3«A|K<fe. — 
/3«A/3/V. — (3xftftxivst 6 . — (3tivxv<rog. — (3dvxu<rot. — fixpySu- 
fie7 e . — (3<ipx$pov. — (3xpei$. — (3xpxKlv>i<riv. — (3<xp(3tT0v. — 
(3xp(3xpi<rfi6;. — (3xo*xxlvei. — (3x<rtfix. — (3x<rrepviov. — (3x- 
<ret<;. — (3x<rtte7x 7 . — /3«<r/A/?. — (3x<r<rxpo;. — (3xt6<;. — (3x- 
(nepvx. — (3xrTO\oyixv. — (3xTTxpi%et, 

4, LlTTERA Te E CODICE VlNDOB. A. 

Tevvxtov. — yeyov6;. — yeiverxt. — yiyvi$ev. — yeyuvxv. — 
yeyxurx;. — yiftei. — yeyxvoftivtj. — yiyovev ev xxXtji. — 
yi\f. — - yetupxq. — yei<rtov. — ytholov. — yivvxtixt. — ytvt- 
xov. — yevxpxov. — yivt$Xxt. — ytvt$htohoyix. — ytvi$Ktx. — 
yivvv. — ytvtvj. — ytvfott, — ytvirttpx. — ytvi$Xtx. — yti' 
vtov. — ytoTix°$- — ytpxipovTt?. — yipx?. — yippx. — yipt- 
9T0<; 8 . — ytpijvios. — ytpxpuTtpoq. — yeppi%tx. — yiptito?. — 
yipxTOf. — yipuvoq (?). — yeuhoQo;. — yeyu;. — \ yeviwovoq. — 
ytyvf$6rtq. — ytiax. — ytyovviTiov °. — ytft6ptov. — yi- 
yvov l0 . — - ytvtx&q. — ytvvxtuv. 

LlTTERA Tt E CODICB LeIDENSI, 

riyeto?. — ytyxuTOf. — ytySxrx. — yeyxvoftivvi. — yiy. *— 
ytvvtxuq. — yttupxq. — ytlatov. — ytXo7ov. — yivvxSxi. — 
ytvtxiv. — ytyt)$6Tts. — Ttivwi;. — yipiio?. — yepovirlx. — 
ytviSky. — ytvxpxov. — yeyuv^Tepov. — ytvt$>.toXoylx. — ye- 



+) Leg. (fafrvltjVov. — 8) Leg. (Saftflaivsi. — «) Leg. (Saov&vfisi. -— 
7 ) L»g. (taotlija^ — 8) Glossa: ySQSOtos' dxQOtrjntov xijs sioias. Leg. 

rsoat.oi6s ■ dxQioxrjntor rt)s Evfioias. 9) Leg. ysyotvnieov. _ 

10) Ltif. YSYUVOp. 
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dhix ". — ysvsixSsg. — ysvsy. — ysvsoTg. — ysvsrstpx. — ysvs- 
<ng. — • yevvo-i. — ysveTifl. — yevsiov. — yspxipxv. — yewpyig. — 
yevug. — yeptjvetog 12 . — yeov%og. — yepipovreg IS . — yepxix- 
pcirepog 14 . — ye<pvpx. — yepx. — yeu?.o<pog. — yeivu. — yev- 
•vvirtxi. — yepov. — yepuv. 

5. LlTTERA Tx E CODICE VlNDOBON. B. 

Txtvio%og. — yxyypxtvx. — yx<Xo<pv>.xxtov. — yxiog. — yxtuv. 

— yxXij. — yev\px. — *■ TxXKtxx. — yx\ov%ei, — yx>.ouvvi. — 
yxtojvov. — yxKspov. — yxXxdyvov. — yxftog. — yxXeurv^g. — 
yxft.ft.opoi. — yxfi(p)j^.tjo-i ls . — yxymrx. — yxft,^puvv%eg. — yx- 
(iijXiog. — yxvvvoSxi. — yxvouvrog. — yxvvv^. — Txpyxpov — 
yxpyxXi<%ovreg. — yxo-rpi^soSxt. — yx/rrpifixpyog. — yxvpu. — 
yxvpt^. — yeyvjde. — yxvKog. — yeyysi 16 . — Iam sequuntur 
deinceps usque ad Ti , deinde : yxheipx. — yxxivog. — yxyyx- 
ft,og. — yxv\og. — yxft,ft,x. — • yxftfaix. — yxXx. — yxftog. 

— yxvXog. — yxv>.og. — Txpyxpeov. — yxvog. — In margini- 
bus hae glossae leguntur: Txio-o-og. — yxio^orxi. — yxXvjvvi. — 
yxyyxfiy. — yxfitpvsXy. — Txpyxpog. — yxpvw. — yxXepov. — 
yxiu. — yx>.yvifiop<pov. — yxXyv&v. — TxXXot. — yxXexypx. — ■ 
yxvXog. — yxo-rvip. — yxyyxfiovXxoi. 

LlTTERA Tx E CODICE LEIDENSI. 

Txyypxtvx. — yxtvto%og. — yxpyxpsuv. — yxiuv. — yxvvft,'e- 
vvi. — Txtytpvhxxiov. — yxhij. — yxXov%ei. — yx>.ouvvj. — 
yxhyvov. — yxftCpv?.}]. — yxXxbvjveuv. — yxft,ipuvv%eg. — yx- 
fiviXiog. — yxvvfixi. — yxsrpi^sTxi. — yxvpu. — yxyyxpi<%si. — 
yx<rrpifixpyog. — yx<rrptfixpyix. — Txhetpx. — yxxtvog. — 
yxvpiy. — yx\\xft.6g 17 . — yx>.>.x>.l<%u '*. — yvxvix ,9 . — yxft,- 
(3pJg. — yxvXog. — yxp. — yxfiftx. — yxftiXtx 20 . — yxfiog. — 
yxvXog. — Txpyxpeov. 



") Leg. ysvs&Xia. — 12) Leg. ySQtjvios. — ") Leg. ysgaiQOPXSf. 

,4 ) Leg. ysgaQWTeoog. — '») Lcg. yampykgm. — <6) Glossa : ysyyet: 
Pqsxsi,. Itaque leg. xeyyst,. — «) Leg. Tfdy/auoi'. — 18) Leg. yayyaJUfto. 
— ,9 ) Leg. ysyat/fa. — 20) i cff _ yufijUa. 
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C. LlTTERA Ax E CoDlCE Vl.NDOBOX. C. 

Aij&oe. — SxiovxsTe. — \)xeic. — Hciie. — Sxviftoveq. — 5#>j- 
(lOvevTXTOi. — Sxnvfcovee. — o*xitx. — "Sxifcovec dyxSoi. — 5«/- 
Tpevetv. — Sxxtj. — Sxijo-xi. — WxTpvu 21 . — "hxnpoc. — Sxieiv. 

— Sxi\)x>.>.eiv. — 'BxivvaSxi. — "Sxlov 22 . — 'hxifiovioc. — \)x'i- 
cPpovec. — $xiu. — "SxiSxhx. — SxTSiov. — "Sxvip. — "hxt%xe. — 
dxxpvppouv. — "hxhoc. — Sxftxp. — "Sxficji. — (In niargine Ax- 
fix-rxoc). — dxfiijvxi. — Sxvep. — \)xire<)ov. — Sxo-f/.oXoyoi. — 

l*xcrfio<pOpe7v. — o~x&xft,evot "Sxo-viro^x. — o*x<tovtxi. — Sxtttuv. — 

"SxtptXhTepov. — Sxtrx^u n . — o~ck\pxi. — 'hx&fi.ohoyeToSxi. — $#» 

iplhSO-TXTOC. 

LlTTERA Ax E CODICE LeIDENSI. 

Af5«. — ^c/^ovxel. — 'Sxeic.- — tx-iftovet;. — SxiTvpe.uvec 1 *. — 
\)x7tx. — IxibxXx. — dxivvoSxi. — txlTpov. — $x't(ppovoe. — 
txtftovte. — 5#/«. — txxvu. — SxibxXx. — Sxifcuv. — S#- 
axioe. — "Sxyp. — tx'i%xe. — "Sxttppuv. — dxxpvoouv. — %xxpvoeo-~ 
o~x. — SxxTVhoi. — "SxKoc. — dxfixp. — "hxfitf. — "SxireSov. — 
(ixjfAOhdyoi. — "hxxpuov. — Axfi.xo-x.bc. — txfixpTOi. — Sxyfiuv. — 
Sxifcuv. — Sxtpoivoc. — SxtTVfiuv. — o~XTpevetv 25 . — "Sxitoc 26 . 

— Sxiu. — ; Sxo-fcoi. — $xpdx~TTeiv. — "hxpo-ctpievoi. — 'Sxftxo-ti' 
pisvot. — 2xo-viro$x. — %x^pvi>.e7TXToq 27 . 

II. 

Emendationes selectae in Grammaticis Graecis. 

De Cybillo haec iam dispulala sunlo! Quem aliquanlisper 
ponam, mox, spero, amplioreque instruclus apparalu , ad eun- 
dem rediturus. Ex iis vero, quae hucusque dedi, apparet, in 



2 ') Leg. Satxqeita. — 22 ) Glossa: datov: xiq ac , xo noXsfttxov atjfiBt- 
ov. Itaque leg. 3a'Cov. — 25) Glossa : daoa^ta: dvafioco , oxeva£ta. Ad 
ijuem haecce ScnuiARnrs annota^it : » Errore liic articulus litterae d insertus 
videtur; haud dubie enim «lcifto legcndum est. — 24 ) Leg. dttttvftdveg. — 
aEi ) Leg. Oatxqsxetv. — 20) jr^ datxqog. — - 1 ) Lcg. daxjitlioxaxog. 
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Cyrillo emendando nihil ornnino posse proficere , nisi qui eius 
glossas cum aliorurn lexicographorum operibus conlinuo etgna- 
viter conferat. Atque eum iam nunc e lucubralionibus meis 
Cyrillianis percepi fructum , ut inde maiorem quandam cum 
illis familiaritalem contraxerim , quo in operae meae tamquam 
vxpspyu haud paucos in illius generis scriptoribus locos emen- 
dare contigit ; quarum correctionum selectas aliquot huic dis- 
putationi addere mecum constilui. 



In Excerptis istis e vcteribm Grarnmaticis , quae Scholiis in 
Aristophanis comoedias a fronle addi solent , quaeque in consli- 
tuenda Comoediae Allicae historia viris egregiis, quae in eo 
argumenlo elaboraverunt , insigni fuerunt adiumento , mulla ab 
Hemsterhusio , Meinekio, Fritzscmo, Cobeto, aliis, facilibus spe- 
ciosisque emendationibus sunt correcta , et iisdem nuper Berg- 
kius in Aristopiianis comoediarum editione ulilissimam operam 
navavit. Qui quum haud pauca eorum, quae ipse annotave- 
ram in margine editioni Duebnerianae (qua duce utar) , mihi 
praeripuit, tamen nonnulla mihi videor observasse, quibus ex- 
cerptorum illorum textus ad maiorem etiam concinnitatem sin- 
ceritatemque redigi possil. Ex iis unam et alleram proponam, 
modo prolixiore , modo breviore addita sentenliae meae exposi- 
tione. 

Scliol. Arist. ed. Duebner pag. XIII. 15: «ri rolvvv rij<; 'Api' 
ittoQxvovi; xx) KpxTtvov xx) EujtJa/Sc? xupcu^lxg xcpopyTOi tivs; 
xxtx tuv dfixprxvivTuv fjtrxv ol ttoi^txi. Vocabulum xtpopyroi 
minus aptum cst. Opposuil Platonius poetas, quales fuerunt 
tempore Aristophanis, iis , quibus post Oligarchiae victoriam , 
ut ipsius verbis ular (pag. XIII. 22), ivimrrs cpofio?. Scriben- 
dum est xcpoftviToi. Conslruclionc insolentiore non est quod 
offendamur. De vocabulo cf. Schol. Soph. Oed. Col. 885: "hixxq 
ottpofiviTOs: tyiv Viy.-/iv iiyi "Ssloixui; , de re tradita Themist. VIII. 
110 B. rij? TS%VY t q 'hihovo-yt; tov vxutttsiv tviv xbsixv sx tuv 
vopwv, quem locum suppeditavit mihi Meinekius , Hist. Cr. Com. 
pag. 59. 

Ibid. XIII. i. 52: Twv yxp %opYiyuv ;a.yi %sipoTOVov[/,svuv xx) 
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tuv xoptuToov ovk e%6vTUV Txg Tpocpxi , vTreZypeSti t~? xuf/.uo"iaz 
tx xopixx ftsXvi xx) tuv virodstrsuv 6 Tpovog (tsTsfiXySt). o-kotov 
yxp ovTOi t~s a.p%xixs xuftaVix; tov trxuirTsiv dy/tovs xx) hxx- 
o-Txg xx) <rTpxT>iyovg , wxpiig 5 'ApicrTO<pxv>ig kts. Grammati- 
cus, qui haec congessit , varietale quippe deieclatus, in eadem 
sentenlia modo ov modo ft>i negatione esl usus. Foede talia 
solent nescire, negligere et confundere recenliores 28 . loculare 
est, quod Anlhologiac cuidam poetae accidit, ut unius allerius- 
que negalionis palronis placeret, ulramque coniungenti in nu- 
meroso hocce penlametro: 

OvSev xx) ftydev tuv ftepoiruv to yevog. 

In iis quae sequuntur arliculus anle trKu-rrTeiv abundat. 
Neque acquiesco in vocabulo 2>jftov<;. Singuli enumerantur 
magistralus, quos mordere solebant veteris Comoediae poetae. 
ln mentem venit $>i[txpxov<; , quorum munus odiosum poeta- 
rum bilem movisse et per se consentaneum est , et aliquol auc- 
torum locis confirmalur. Cf. Harpocration i. v. et Schol. Arist. 
Nub. 37. 

Ibid. XIV. (i) 87: ivx ftyjhe ix tvx*1? tivo$ &(mi6tw irpotru- 
irov <rv(tireo->\ tiv) Mxxe^ovuv xpxovti xx) ^xg 6 irot>}T>)<; e% 
irpoxipetreut; xuftudeTv Vixxq virotrxV' Quid sit , quod Bergkius 
qui idem vitium compluribus locis sustulit , hic corrigere su- 
persederit, non exputo. Si quo alio hoc certe loco reslituen- 
dum irpotruireiov. Sexcenlies utrumque vocabulum confu- 
sum est , nullibi turpius , quam apud Lucianum duobus lo- 
cis. lup. Tragoed. 41 ... . xvxyxvi Svoiv OxTepov >)toi TluXov xx) 
'ApitrTo^ftov xx) ~ZxTvpov yyeTtrixi <rs Oeovt; eivxi Tore , vj tx 
irpocuirxTuv dsuv xvtx kx) tovs e(t(3xTxg xx) tov<; Tro^ypen; %!• 
Tuvxg xx) x ei P'^ x '' KXt irpoyxtrTpihix kx) <ru(txTix xx) txXKx , 
oiq exelvoi treftvvvovtri tv)v Tpxyutixv. Lucianus , quum omnem 
istum apparalum tragicum recenseret , nii aliud scribere po- 
tuil, quam ir potruirs~ix. — Apolog. 5. sirs) Ve sio*sv /<7%#5<*, 
oJftxi, t) xftvy~SxKov iroppu . Ksiftsvyv , ftxxpx x xt P s,v <Pp x ~»vtk 



28 ) Librariorum in hac parte grammuticac stupor ct inscitia optimum 
quemque scriptorum soloecismis inquinavit. In Luciaki Ilermotimo 9 liodicquc 
cditur: ixslvov aviov , snel xov (iio&ov , olfiai , (ty unediSov xii. Quid 
certius est , quam Luciahum scripsisse ovx dnsdidov. 
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rolg xvXole Xx) pvSftoTg xx) &p%viftx<ri [o-vv^xpirxtrxvTx xxrxrpu' 
yetv , xiroppityxvrx ftxKkov 3e o-vvrptyxvrx rb irp6<ruirov. Qui 
eadem paragrapho de Polo et Aristodemo locutus erat , xiroie- 
ftivotc rx irpctruirelx , idera Luciamjs hic non irpoo-uirov potue- 
rat , sed debuerat dicere irpoo-uirelov. 

Ibid. XVI. (v). 20 : eirtyev6(ievoc Ve b Kpxrivoe xxrio-rtio-e ftev 
irpurov rx ev ry xuftuVtx irp6o~uirx fti%pt rptuv , ^vo^rvjo^xe r*)v 
xrxl-ixv xre. Verbo composito o-vo-tvjo-xc non inest ea vis atque 
notio, quae hoc loco requiritur. Cratinum scriptor tradit tur- 
bas, quae e maiore el haud accurate deiinilo irpocruTuv numero 
fuissent natae, compnsuisse , eorumque numerum certo con- 
slituisse. Quod Graece dicitur, ni fallor, o-tvjo-xc t*)v xrx$-ixv. 

Ibid. XVI. (vi). 6: rpirov xxrx xbo).eo-%ixv , uc. orxv rte r$ 
xvt$ ivofixrt %p*)g*)txi. Aut quid sibi voluerit scriplor, non 
recte intellexi , aut post rtg vocabulum $ic excidit , ita ut 
restituendum sit: orxv ric $)c T<j3 xvtcji &v6fixrt %p*i<rviTxt. 

Ibid. XVIII. (ix). 63: foxQipet 3e rpxyulix xuftcfiixc , Sn *i 
ftev rpxyuVtx lo-roplxv l%ei x *^ xTxyyeXtxv irpx^euv yevoftivuv , 
xxv uc v$*) yevoftivxe a%*]ftxrit,*] xvtxc xre. Eodom morbo hic 
locuslahorat, a quo sanasse mihi videor eum, qui statim prae- 
cedit. Deest ante yevoftivuv adverbium , quod vocalmto jji>t 
ante yevo/tivxe respondeat. Scriptum erat, opinor, Tpxgeuv 
ir&Kxi yevoftivuv aut simile quid. Cf. XXIII. (x. B). 66: 
o yxp rpxyixbe ruv irxhxi irxt*l ^iyuv xre. 

Ibid. XVIII. (x. 4). 65: \p*/cpio-fixroe yxp yevoftivov %opxyt- 
xov , u<rre ft*) ivoftxar) xuftuietv rtvi , xx) ruv %op*iyuv oux 
xve%6vruv irpoc ri %op*iye7v, xx) txvtxtxo-iv ex\e\otiruixc rvje 
vX*\c ruv xuftuhuv $ix rovruv xutuv , xlriov yxp xuftutixc 
ri txuirretv rtvxe, typxtye KuxxXov. Offendor vocabulo xtriov; 
nam ri trxunrreiv tivxc comoediae causa profecto dici nequit. 
Fabulas docendi opportunilas traditur scriptores deseruisse , 
quum, isto promulgato psepbismate, in eo campo non amplius 
liceret decurrere, in quo ab origine inde comoediae poetae 
pugnare alque eyxovfoxvdxt consuerant, quum ista lege erepta 
iis esset, quae propria fuerat atque peculiaris scribendae co- 
moediae materies (vxoirlc rv)e &p%xixc xuftuVixc appeliatur a 
Platomo I. (i). 35). Quod si recte scriptoris sentenliam in- 
terprelor , non xinov ille dederat , sed ISiov yxp rv)e xufiui 
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$/«? to vxuitteiv rivxq (cf. XIX. (IX A). 75 : )hov It xufttpbixs 
fihv ro f&epiyftivov f#«v Tiie vxufiftxiri yiXurx). 

Ibid. XXVIII. (xil) 2: og vpSnoq foxeT tv>v xufiulixv hi 
irhxvuftiviiv r% xp%xix iywyy eir) to %py<ri(iUTepov xx) o-e/AVOTS- 
pov xxrx<rrv)orx<r9xi , irpdrepov Kpxrlvov xx) Euvokiiof $hx<r$y' 
(/.ovvruv. Qui coinoediae maieslatem et utilitatem condidisse prac- 
dicalur Aristophanbs , idem si bene se haberenl , quae modo 
excitavi , (tixo-Qtifiof fuisset haud seous ac Cratinus et Eupolis, 
et ab his eo tantum nomine discrepans , quod esset fytyevio-Ts- 
pc$. At ex iis , quae ab atiis de Cratino , Eupolide et Aristo- 
phane eoque , quod inter tria veteris Comoediae columina inter- 
cederet , discrimine memoriae sunt prodila (cf. Platonius irep) 
hxQopxs %xpxxTvipuv passim, imprimis XIV. u. 20: oSre yxp 
irixphg A/«v ioriv (scil. b 'Api<rro(pxv>is) ueirep & KpxrTvoq , 
Anonym. d. Com. XV. ul. 45: EuvoXk .... xx) tyk&v Kpxri~ 
vov , ToAy ys hoitopov xx) trxxiov eiritpxivei , et, quo coltato 
loco de correclionis veritate omnino dubilari nequit (XXVII. 
xi« 8), apparel, pfo vportpov Scribeudum esse irixpirepov. 
Grammaticornm eius generis , in quo versamur , solemnis raos 
baud sane exiguara partem eorum, quae scriplis mandarent, 
ab aliis muluandi alque pro suis divenditandi , ut huic cor- 
rectioni ansam praebuit, ita, diligenter in singulis observalus, 
uberrimus eertissimarum emendationum fons et fuit et eril in 
posterum. In aliis, quae, ab uno excogitala, reiiquis fere 
omnibus , qui in eodero argumenlo desudabanl , recepta sunt , 
magnopere seruper miratus sum sententlam, quae legitur XVI. 
iv. 27 : iih- f Qxaiv , v) fuv rpxyuVix hvei rov fiiov , *) $e xufiu- 
%lx o-vvio-Twiv , quara alii iisdem fere verbisrepetierunt, Tzetzks 
vero (XXIII. XI. 72) , qua erat faoundia , speciosis hisce ver- 
sibus est interpretatus : 

oiiru Xuai (ihi v) rpxyuMx (3iov , 

@x4poJ Ss xx) irviyvwtv v) xu/iuWx. 
Diu multumque de eo dicto et ipse cogitavi, et cum aliis 
(praecipue cum viro doctissimo amicissimoque D: J. van Stege- 
ren) disputavi , nec tamen , quae veteri haud dubie apophtheg- 
mati subsit senlentia , ad liquidum perducere potuimus. Itaque 
aliorum felicioruin nobis sagaciorumque animos in aenigma il- 
lud intendisse suQiciat. 
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2. 

Ab Excerptis e veteribus Grammaticis de Couioedia ad Scho- 
lia in Aristophanem facilis alque expeditus est transitus. Quod 
annotationum magnam partem pretiosarum et exquisilarum 
corpus, in quo emendando egregiam operam a Kusteiu inde 
temporibus multi viri docti collocaverunt , scribarum peccatis 
et negligentia tam male erat habitum , ut ne Duebneri quidem 
DiNDORFiique saluberrimis curis a gravissimis cuiusvis generis 
vitiis liberatum sit. Eorum , quae inter legendum annolave- 
ram , paucula quaedam in hoc diario edidi , quibus alia non- 
nulla speciminis causa hinc illinc decerpta iam accedant. 

Schol. Arist. Equil. 994: wg xpfiovixv: 'Appcovixv ol (tovtrt- 
xo) xxhovtri 70 ev xx) eTTio-TXfiivu? eJvxi txq vevpxg h to7? xpoii- 
ftxvi twv tpo-ftxTwv. Quid sit to eiri<TTX(4,evui elvxi Txg vevpxg , 
mihi quidem non liquet. Nil cerlius est, quam legendum esse 
Telvxi. Cf. v. c. Lucian. Nigr. 36: #AA' ot fiev xvtuv <r<p6%px 
Txq vevpx? iiriTeivxvTe? evTOvuTepov tov iiovTOt; xtpixonv. Plut- 
arch. d. Educ. Puer. 13: xx) yxp tx to!-x xx) txs ^vpxg xvie- 
(*ev , tvx eiriTelvxi %vvvibu(t,ev. Dum hunc e Plutarcho locuin 
describo , forle incido in eiusdem scriptoris locum , quo librarii 
culpa xpftovixg notio exsulavit, at facili opera reduci poterit. 
Est ille locus Plut. de aud.poet.V. (p. 166): "Oiev o 'Z.wxpxTm 

xvTog (tev ov 7ti$xvoi; >jv ovo" evtyvv)$ \pevlwv fyftioup- 

yog , Tovg 5f Al<rw7rov Tolg eiresi (xviovg iv6(ti£ev , ug iroiqtriv ovx 
oZtrxv , % \fjevo~og (t>) ■7tp6tretrTi. Laline recte vertitur : quare 
Aesopi fabulas in carminis modos redegil. Quod Graece ila sonat: 
tov? 51 Afouirov to7$ exeviv pt,v6ovg ev*)p(t,o^ev xTe. M 

Schol. Arist. Pac. 1196: Ko/\/\x(3ov]<;: EJSog xpTuv • eltr) Sf 
(iixpo) xpritrxot , ix tuv pieyxXwv xexo/\>\x(3ttrptivoi , ovg xxdxnxl; 
xpTov? ovx ifeiovv xx/\e7v , xx) iv BxTpx%ois (tiftvtiTxi «xprov? 
eireiTx xoXXxfiovt;"' tr %% yt. xto t; 5« etrnv Zvoptx, utrwep xo/\/\vpxj 
/\eyov<ri Tiveg. — Non veruni est , quod dicit, x6k\x(oqv esse 
o-xfaxTos yivot;. Ut enim cogilare quis possit de ludo , cuius 
menlio fit apud Iul. Polluc IX. 129, quodque xoMxfii&tv ap- 



2!) ) Exstat Cymlli glossa (in cocl. Leid.) : BagfiaQtofio;: nnod uvo; tfta- 
Xexio; , oeotaXotxtOfievJ]. — Lcgcndum cst naodiovog. 
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pellabant , allera scholii pars , wo-irep x6xhupxv Ksyouai tivsi; , 
uianeret obscura et sensu vacua. Scriplum crat, nisi omnia 
me fallunt: irspc,(4XTO$ Ji hrtv ovofix , oirep xoM.upxv he- 
yowrl Tiveg. Cf. Schol. Arist. Pac. 1 25 : xoWupxv: xoMupx rb 
sXxttov tou xprou , et in fine Scholii : eliog $e eart irXxxouvroq. 
Tlefifix el Trerreiv vocabula quum de aliis cibis , tum praeci- 
pue de pane et placenlis usurpabanlur, unde nala mihi est 
suspicio, in ExcerpUs de Cornoedia XIX. (ix A). 183: iveo-irx- 
xuq Se 3/xiAAp irpoppi^oug tx$ xfiireKoui; , vuTo(popvi<TX<; Te xurxq 
eh to olxyfix yeupyou tou xypou,xproug Te fieyxtoug eicoiino-e, 
xx\ tov xpeirru tuv (3ouv Suo-xg xre. , pro eiroiwe legendum 
esse eireifje. 

Schol. Aristoph. Av. 151: 'Asro MekxvDiou: . . . . UhxTuv 
o"s xutov iv Zxeuxis dn; KxXov axuicrei. KxX).ix$ nsiyTXif. 
tIg xpx rouf MeXxvSiau t§ yvuo-o/ixi , 
ouq xv (txKto-TX XeuxoirpuxTout; efofeys. 

Inter duas personas hos versus distribuendos esse diclum 
scholiorum edilorem non fugit (cf. Annot. ad h. 1.). Quos ila 
fere a poeta profeclos esse coniicio : 

A. T/ 5' xpx; Toiif Mehxviiou t$ yvuvoftxt ; 

B. Oui »v fixKtvrx Xeuxoirpuxrout; eiatt^f. 

Schol. Aristoph. Av. 245: KiiAVTere Ve , xxtx(2x*)>sts , 
ejtlsTS. Kxfurrers,, quod olim in Avium lextu quoque lege- 
batur, iamdiuverae lectioni xxirrsrs locum cessit; idemetiam 
in scholiis resliluendum est. Vocabulum xxrxjSxWere , ex- 
plicationis gratia addilum, et ipsum labem contraxit. Vide- 
lur legendum esse xxrxXXfifSxvere. Kxirru vero, xotttu et 
xxfcirra saepius confusa esse demonstravi in Luciani (V. //. J. 
25) et Plutarchi (An seni sil ger. resp. p. ) locis , atque aliis 
quibusdam insuper confirmabo. In Schol. Arist. Eccles. 45: 
xxpe(2lv6-uv: "Ivoirivovrei; yxp exxtrrov (ppvxrove epsfSiviouf 
ante Porsonum edebatur exoirrov. Editur Aaistophanis versus, 
Lysislr. 730: 

olxoi yxp eartv epix fioi MtKfaix 
uwh r&v criuv xxr xxoirroftevx. 

Quum rem vel obiler consideranti haud ita videri possit 
verosimile , rx tpix uwo tuv <riuv xxTxxoir^vxi, coniectura mea, 
legendum esse: 



Embndationes in Grammaticis Graecis. 569 

virb tuv <riwv kxtxkxtttolisvx 
nec commendatione egere videtur , nec explicatione* Idem vo- 
cabulum revocandnin est apud Lucianum , adv. Ind. 1 : "H W- 
Dsv yxp <roi hxyvwvxi ovvxtov tIvx (uv ttxXxix kx) ttoXKov x£ix, 
tivx 3« (pxvXx xx) xhhwq axirpx , s\ (m\ Tcp $ix(3s(3puo-8xi xx) 
xxTxxsxicpixi xvtx Tsxptxipoto xx) <rvpt,(3ovhovs TOVi <rsx$ stt) 
riiv i^sTxmv TxpxXx(i(3xvot? ; leg. xxTxxsxx(p$xi. 

Schol. Arist. Av. 465: (tiyx xx) Xxpivov. Atx tovtov 
TflAAjJ t§ Tpoir^ S7ri(tstvs Ttjg svw%ix$. w$ S7r) (3ob<; o~s tovt6 (pq- 
vtv , wg iv Axpi<r<ti/i (isyxXwv (3owv ysvoptsvwv. sitti Sf 7r6t.it; 
@s<T7rpwTixg. Extreina vocabula satis manifesto iam sunt docu- 
mento, Axpl<r<ry nomen librarii iniuriam esse perpessum; nec 
facile quisquam animo suo poterit informare, boves Xxptvovg 
appellatos fuisse, quoniam Larissa boum magnopere esset ferax. 
Quid scribendum sit , demonstrat Athenaei locus IX. pag. 376 , 
B : Xlxpx7rXvi<riwq o^k tq 'A^xiip kx) 'EpxTOjSsvm sv 'AvTspivvi tov<; 
<fvx<; kxpivov? irpowy6psv<Ts , (tsTxyxyonv xx) xvto? xtto twv >.x- 
pivwv (3owv • oi ouTwq eKKviQvi<rxv vjtoi X7rb tov hxptvsvetrSxi .... 
# otnri tivo? xwpwc 'HirsipwTiKije Axpivqc, i? xttq tqv (3ovxo\ovv- 
toc xvTxg • AxpTvoc S' ovtoc ixx^stTO. Itaque corrigendum est : 
we iv Axpiviji (isyxKwv (3owv yevofiivwv. 

Schol. Arist. Av. 383 : &vxy' iTr) o-ksXoc : 'Avt) tou vttxvx%W' 
psi ixiyov vtto irS^x. Locnm levi vulnere auectum ideo tantum 
corrigendum elegi , quoniam eadem opera alterum consimilem 
eodem vilio purgare licebit. Legendum est stt) ir6%x. Cf. Bek- 
keri An. Gr. I, pag. 72: %wpsTv iir) <TKi\oc , to liri<rw xvx%w- 
ps7v. Apud Lucianum in Pseudol. 17 recte legitur stt) ttoIx 
xvx<tt ps<psi , sed in eiusdem Piscatore , 12 praelerviderunt 
editores, in vocabulis txxit' ftwv iir) ir6o~xc tvivc xvia-rpeCpov 
vitiosum irfoxe in ir6o~x mutare. 30 



3°) Addo aliquot Lucuiti locos , in quibus praepositionum commutatione sen- 
tentia est pessumdata: Quom. hist. sit consar. 21 .... ij£iwoev ovtos xal 
xd ovouaxa uetanotyoat. (ita Iacobsius pro noiijimi) rer 'Pmuaiiov xal 
fssisyyoauva» ig xo •Ellt/vtxdv. Revocanda est vulgata HEBK*smque lectio 
ttBxavoaipai. — Alex. 12; 'Eo^aXtov oiv 6 'AXe^avdqos .... es tt)v 
naxoioa. Leg. iit^aXiov. ' EoflaXXstv de hostili impetu usurpatur. — Lexiph. 
16: *ttl xijv vavv novLivijfrev dno xov aveftov xaxovQovuev^v Leg. vno. 
— Demon. 14: av Ztjvmv, enl xi} IIoixlXjj diaTQiipa. Leg. ev. — Aoce- 

25 
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Schol. Auist. Ran. 505 : 'HysXoxos: Tpxyutiixg viroxpnvis , 
%v xx) iv t£ 'Opio-Tiji Evpmftov, irpoo-TKVTOS xvt$ tov irvsv- 

fiXTO? xlcpvtiiuq icpiijvxi avvth6vTX t>)v avvxXoiCpviv. 

Quid sit , quo comoediae poetas adeo sibi iufestos reddiderit 
Hegelochus tragoedus, nolissitna res est. Nec tamen inlelligo, 
quid sit irpoo-TxvTos xutq tov izvtvyuxTQi. Opitulabitur Scholium 
in Euripidis Orestem v. 269, quale editum est a Cobkto (Eurip. 
Phoen. ed. Geel , pag. 262) : KsxuftutivtTxi 6 ittIxos $ix 'Hyfaoxov 
tov viroxpiTviv. ov yxp Cpdxo-xvTX htteTv tv)v o~vvxhoicpv)v , iirtXti^pxv- 

T0$ TOV WeVfiXTOi , T0~iq XKpOUflivOIS Tr)V yxtijv &>'£«/ htysiV , 

ux*.' ovxi tx yxMvx. Ila igitur emendanda sunt quae modo 
excitavi vocabula , ut eandem sentenliam repraesenlent , quam 
Euripidis inlerpres tTt}.ti\pxvTos tov irvtvpxTos dicendo salis 
accurate exposuit. Quo perveniri poterit levissima routatione, 
■xpolivTot; xvtov tou irvevftxTOs vitiosae lectioni substituendo. 
Cf. Dsmosthen. adv. Callippum 13 (V, pag. 455 Bbkk.): 'Ertiiv) 
jjlo-SsTO xSvvxtu? tjSif sxovtx tcv irxTtpx kx) fi6yi( eU &9TV ivx- 
fixivovTx kx) tov icpixXfibv xvtov ir poo^iiovTx. Altcrara prae- 
terea ex Euripidis Scholiasla lucramur emendatam lectionem 31 , 
qua genuinam Arislophanico scholio formam instaurare pos- 
sumus. Pro icp6~vxi ituvsxovtx niroirum docemur quantocius 
reponendum esse: ov cpiijvxi ht>.6vrx. 

Schol. Arist. Ran. 362: Tivit; 5« QopvKluv ypxCpownv, &vt)tou 
tx tuv Qopvxluv fiifiovfitvog. Mutato accentu vera lectio redibit. 
Ut enim Tvpxwixv est ftifteTeSxi tx tuv Tvpxvvuv (de hoc verbo 
et similibus cf. Loreck ad Buttmanni Gr. Gr. II, pag. 392) : ita 
tx tuv Qopuxiuv fiifitloSxi est toopvxixv. Itaque legatur: tivss 
}>s Sopvxiuv ypxtpouo-iv. Libet Cyrillo maculam abstergere, in 
eiusdem analogiae verbo adspersam i. v. <bopxv: "EToipot (leg. 
tTOifiOV tlvxi) irpog to cpovsueiv. Leg. cpovxv. 



dat Vaickenaebu emendatio incdita in loco Galli 12: xal nQOS&eov noXXol 
xal nQotnnsvov xal atnovto nXoiots. Re paulo accuratius considerala 
quis praeeunte Vaickcnaiuo naqinnavov Lociako restituere dubitabit ? 

31 ) Harpockatios collatus a levi errore liberabit Schol. Awst. Acham. 11 : 
o o" dvsln' eioaye: 'AvrjyoQSvosv, 6 xi)qv% [9e\ dr/Xovoti. Sioyvis di 
oi'ios TgayuxJiaff notr/tr/s ndvv xfivxQOS , Sx tuv Totaxona, Sf x«l Xtutv 
iXsysto. l.egendum cst als tuv tq , quod confirmabit Hakpocr. i. v. 0ioy- 
vis • ... ovios e's yv %iov noo' A&rjvaiots TQidxovta tVQavvcov , xa&d 
tpaaiv dXXoi ts xu\ £svoq>u>v iv SsvtiQUt 'EXXrjvtxCtv. 
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Schol. Arist. Plut. 1153: <rTpo<px7ov: irr\ KitOTpoiry twv «A- 
X«i/ xAewTwi/ * <STpo<px7o<; , irxpct, to <rTpe<p£<r6xt xx) irxvoupyclv. 
xiytTxi 32 o 'Eppiji; <rTpo<px7oq , iys.iroXx7o<; , xspduiog , $d\tog , $yt~ 
(tivtoq , ivxycivtog , Sixxovog. Mercurii cognomen , quo ab Ho- 
mbri inde temporibus fructus est, a librariorum iniuria vindi- 
cemus, "itxxTopoq reponendo. 

3. 

Diu est , ex quo Immanuel Bekkerus , vir indefessa industria, 
exquisita doctrina atque haud vulgari sagacitate, de Graecis 
litteris omnibusque iis, qui in his litteris colendis vilae statio- 
nem posuerunt , bene mereri coepit. Omnia illa volumina per- 
lustranti, quae eius curis in publicum edita sunt, prima fronte 
vix intelligilur, quo pacto unius hominis humeri tantum labo- 
rem sustinere potuerint. Consideranti vero , id imprimis Bek- 
kero fuisse propositum, ut scriptorum Graecorum textus ab 
obsoletis tralaticiisque erroribus purgaret — qua in re singu- 
lari in legendis codicibus Graecis arte miriflce sustentatur — et 
codicibus veteribus indagatis lectionibus inde petitis recentio- 
rum commenta pelleret: haec dico consideranli indeque col- 
ligenti, Bbkkerum non id egisse, ut textuum recensiones 
pararet religiosa cura ab omni parte emiendatas et perpoli- 
tas, sed ut copias suas effundendo arti criticae strueret, quo 
firmiore inniti posset fundamento , et manifestum fiet , qua 
ratione eodem tempore edere ille possit scriptores , quod alii 
mortales iis legendis impendere solent (vix enim credibile est , 
nisi qui iamdiu praeparata e scriniis promoveat , eum eodem 
fere tempore in Diodoro, Luciano, Suida, aliis posse elaborare), 
et eorum in promptu erit explicatio quae in Bbkkeri editioni- 
bus improbanda sunt eoque maiore vi repellenda , quo facilius 
tanti viri exemplum alios ad imitandum excitare soleat. Eo- 
rum, quae Bekkerus edidit, haud minimi profecto momenti 
sunt velerum Grammaticorum magnam partem egregia scripta , 
quaesub titulo Anecdotorum Graecorum anno 1814 publici iuris 
fecit. Iam in iis edendis talem se praestitit , qualem postea in 
aliis, Scholiorum Homericorum imprimis Oratorumque Attico- 
rum editionibus, cognovimus. Multa, qua erat sagacitate et 

25 * 



572 Emendationes in Grammaticis Graecis. 

perilia , egrcgic corrcxil , ncc tamen in singulis cmcndandis 
cam collocavit diligenliam, qua vitiorum, quae plurima inlacla 
reliquit, maiorem parlcm corrigcre potuisset. Nil allinet cri- 
minaliones conferre in virum eximiis meritis fulgentem laudes- 
que et reprehensionem eadem taciturnitate excipientem. Prae- 
stal quid ipse in iis corrigendis, quae illi praetervisa sint , 
pracsliterim , exemplis aliquot demonstrare. Pieri potest , ut 
unum vel alterum eorum , quae proponam , ab aliis mihi sit 
praereptum , quum ob rerum tradilarum praestantiam et varie- 
tatem periuullorum philologorum usibus Anecdola ista inservie- 
rint. Ita v. c. quod conieceram , Anecd. p. 7 , 23 : xx) $ irx- 
potptix olvoi sU xxupiSv , legendum esse foo$ elg x%vpiv iam 
olim ita visum esse Meinekio doctus sum Schneidewini anno- 
tatione ad hoc proverbium in Paroemiographorum Gr, corpore. 
At dubito, an contrarium vitium sustulerit pag. 75, 27: tpv- 
%oppo<ps7v: e%) tov Tyv tyvXW expocpsTv hx xxxuv irxpovo-ixv ij 
Tpxyutiix' o Ss TIXxtuv /§/'«$ ix/ ovov S/# \fjvxpov irivoptevov t/- 
Otjo-iv. Quid quaeso ovog iriv6(Jt.evo<; , quid Bekkeri coniectura 
v<>up \jjvxpov wivovTos? Restituendum est olvov hx \pvxpov 
irtvo^evov. Sed redeo ad libri initium PHRvmcnique libellum 
a quo ineditorum series incipit perlustrabo. 

Pag. 5, 22: Ai<rxvv6(tevo$ irepnr/\sxsi ty^v <rvpc0opxv : 
ev fswova-ix xp%- Una addila syllaba numerosus exit senarius , 
quales complures poetarum comicorum huic vel illi decerpti in 
hoc libello lalent. Legendum est: 

xl<7X u v6/ievoi; Sf irepiTrXexet tviv o~v(Mpopciv. 
Senarius est v. c. pag. 4,4: 

xvoviTX y* e / tovt yj/\0s<; sirtTxf-uv e/zoi , 
aller pag. 17, 20: 

&\pvxov xvbpx >\x(i(Sxvsiv o-vvefMropov. 
ARisTorHANis versus est ex Equil. 1244. quem reslituere ne- 
glexit Bekkerus pag. 49, 27: Kstttvi Tig e/\iri<; , ecp' jj$ ixovpte. 
6x , dummodo legalur: 

XeTTTY\ Tii «Ajt/j s<tt, £<£' %<; oxovptsOx. 

Pag. 6, 13: "ATeyxTot; vrxpvjyopvi (Jt,xfrtv. Alo-xv/\o<; Sax/- 

x% xvt) yevixijs 'Arrixu IxpMxto sOsi. TI/\xtuv yevixy xk%p\j- 

txi ■ ix.vi Qeyyeo-Oxi vtto xxxolot-ixq. Ita re vera exstal apud 

Platonem, licp. II. 361 C. Tamen , ne ridicula sit Grammalici 
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annolalio UXxruv ysviKy xe%pyTxt, ille iegerit alque restilualur 
uecesse esl /ctij 6syys<r6xi xxxol>o%ixc, , deleta praepositione. 
Diligens est Phrtnichus in enotando , quod appellat 'Attikuw 
s6og vel 'Att/joj!/ <tvvtx%iv. Quod recordatus facile acquiescct 
in Bastii emendatione pag. 10, 4: 'Apdpcsvov cpspstv: 'At- 
rtKug' vi <rvvrx%tg Ys stirsTv xpxvrx , quod ille Ep. Cril. pag. 
265 ita disposuit: 'Ap. Cpsp. 'ATT/xtj- v> ffvvrx^ig, Isov s)ireiv 
ctpxvrx. Cuius speciosae correctionis ideo lanlum mcntioneni 
facio , ul variarum corruptelarum , quibus parlicula U cum 
aliorum vocabulorum compendiis commulalio ansam dedil, al- 
terum exemplum demonstrem in Puotii Lexico, pag. 293, 20, 

i. V. UxpsTxi o<psig o Se 'Tweptlvis iv t:Jj kxtx Aypcctiov , 

shxi 5s tov; pviTopxq o^otovg ro7; ocpscri , sine interpunclione 
scribalur: 6 51 "TwspfStig iv ru kxtx AiipixSov sivxi Xeyei rovg 
pviTOpxg KTS. 

Allerum praeterea in eadem pag. 10. 8 corrigere licebit irxp- 
opxfix i. v. 'A\airsK%<rxt : £%xwxtvi<txvtx dtxdpxvxi (leg. "Btx- 
Spxvxt). Nullum est verbum x^uttsksu vel xXu-kskocu , notissi- 
mum vero xXuirsKitlu (v. Arist. Vesp. 1241) cuius aorisli inflni- 
tivus xXunsxicrxi solemni jj et / vocalium confusione h. 1. erat 
oblitteralus. 

Pag. 28. 10: Xeyono 3' ccv xvhpoKrovetx kx) tx tuv 'h^yciuv iv- 
tixiTiliiAXTX , iv dtg Tovg tuv iwtdxvxruv Kxrx^tKxoSivTxg kx- 
rx%puvrxt. Multis locis demonslrare possem , nil aliud olim 
posse scriptum fuisse, quam robg sir) 6xvxru xxrxhxxo-Oev- 
rxg. Sed difflcile est in verum primo obtutu non incidere. 
Idem valet de altera glossa , quae sequitur in eadem pag. 28. 
24: xxpxryg ydpcog: ewt yvvxtxog xko*.x<ttov xx) (iOi%tKtjg. 
Txuog h. 1. ita est accipiendum , ut usurpatum est v. c. Demo- 

stheni , pro Cor. 129 (iv. pag. 140 Bekk.) %v ug v\ poiTtip 

rrov to7s p,e6>j(Aepivo7g yxpcotg iv t$ K^uiu t$ wpog ru Kx^xfxir^ 
Sjpui %pu(ievvj tov KxXbv xvhpixvrx xxi rpiTxyuvurijv il-sSpexpe <ss ; 
sed yvvij (t,ot%ixvi a nemine umquam xxpxrvig yxycog appellala est , 
sed xkpxtvii; yccpcov , quod Phrynicho reddatur. Cf. p. 569.22. 

Pag. 51.27. TXuttvjv tov yvupcxtg iroX\x7g kcc) <tvvs%s<ti 
rovg xKpouycsvovg hxfJCxXxTTOVTX. TIXxtuv. Tdvtpix xyxScc: 
tx tS> ovti xyxOx. TloXnsixg ^svripu. Coniunxi duas glossas, 
quoniam una opus csl ad alterani rcdintegrandam. Explicatio- 



574 Emendationes in Grammaticis Graecis. 

nc, quac priori glossarum adiecta est, unamquamquc aliam 
vocem melius aut certe aeque bene explicari possc , quam 
eam, quae lemmalis locum oblineat, in aprico est. Mullam 
in lemmale redintegrando incassum operam consumpseram , 
quum suspicio mihi est nata , et lemma el explicationein inle- 
gra esse , sed post lemma explicationem et ante expiicalionem 
alterum lemma factum esse evanidum , quod vero ab ulraquc 
glossa supererat, invita Minerva a librario fuisse coniunctum. 
Quae post ^Awttijv perieril explicalio, haud facile coniiciendo 
quis assequatur. Neque magnara hanc iacturam iudicaveriml 
Ad quam vero glossam pertinuerit explicatio post yXuTrvtv resi- 
dua, nisi omnia me fallunt , satis certo indicari poterit. Cra- 
tinum finxisse vocabulum yvu(t,oSiu%Tv^ de eo , qui yvu(ixn; audi- 
lores persequeretur vexaretque, auctor est Schol. Plat. p. 330 
(Bekk.). Atque hoc vocabulum esse , cui illustrando illa Phry- 
nichi explicatio inservierit, quis admonitus negabit? Iam vero 
reiiciendum erit, quod in fine sententiae additum est vocabulum 
TlXxruv. Quod sedem mutasse arbilror et ex glossa, quae se- 
quitur , huc translatum. At pristinum domicilium anle Tloto- 
reixg osutsou me auclore recuperet 81 . Emendatarum iam glos- 
sarum hanc olim censeo fuisse formam : 

TvuttoliuKTttv • tov yvupxig 7r»AAa7? xx) vuvex**' tovs xxpo- 

U[iivOUi dlXftxKXTTOVTX. 

Tovtfix xyxSx' tx t$ ovti xyxdx' TlXxruv TloMreixi 

isuripu. 

Haec quum scriptis iani essent mandala, ex Bekkeri annota- 
tione crilica intellexi, pro ykurrviv a Piersono ad Moer. p. 113 
commendatum esse yoiirsvovrx. Sed desperarem potius de 



3S ) Contaminatarum glossarum cxempla non snnt admodum rara. Editoris 
negligenttae tribuendum , quod p «j. 336, ?9 : '^yeinf ndvuv EvQtniSijs 
elnav, dv$QU>v Si dyilus nXdiuv , dyiXaota Se nqoaiana Aiaxv- 
Xos. duae glossae coaluerunt. Incipit nova glossa a vocc 'AjeXaaxa. Parti- 
cula <Je abundat. Simile quid accidisse arbitror pag. 339, 5; "AfOQOg x«l 
«yooot: EvQiniSqs 'AvSQOfiiSa. 

oi xbt' 01x0» dfiqtX Satta xu\ tqdneiav. 
AUHonss atjitaivsi. Nisi faller , nova glossa , cuius lemma periit , iucipil 
post vocem 'AvSooniSa. Pro 'AvSqofiiSa tunc scribcndum est 'AvSQOudxy. 
Cf. Euh. Jndrom. 1037. 
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ioco rcsliluendo, quam Piersom senlenliam amplectercr, cui 
miror assensum esse Ruhnkenium ad Tim. pag. 73. 

Pag. 40. 38. *E.7rtT pifis <r6xi : «ri yuvxtxuv hkyerxi xp^f^s- 
vuv \pi(tu6iu Tcj> irpoo-uiru i} cpuxet. Quidquid dicant lcxico- 
graphi, nova vocabula mala sedulilalc undecumque colligcntes, 
fucare Graece non est iTrirpifiso-Sxt , quod nusquam, si hunc 
locum exceperis , sed ivTpifieo-dxt , quod apud optimum 
quemque scriplorem Atlicum identidem est invenire. (Cf. C. F. 
Hermann ad Luc. quom. sit hist. conscr. pag. 64). Grammatici 
quoque inlerpretalio vitio premilur. Quid quaeso est xp^ ki ' 
yptfiuSiu Tc? irpovuirut Suspicor emendandum esse %puZ,oyi.kvuv 
ipiftuiiu to irpovuirov. Cf. Luc. D. D. 20. 13: xxirot ye ixp% v 

(Hj^S 0VTU XeXX\\U7riO-fikvi}V TTXpsTvXI (Hfis TOVXVTX ivTSTpi(i.fJ.S- 

v*iv xp^^oi.tx kxSAtsp ue x\>}Sue hxlpxv tivx. — Quod in 
eadem pagina exstat ix$x\7rso-6xi epuTt, de eo quoque magno- 
pere dubilo an genuinum sit. Pulo legendum esse iv$xhireo-6xi. 
Contrarium vitium observavi Anecd. pag. 66. 10 : io-n 3« o-vcpxp 
xxtx yXuTTXv rb evivftx tou Scpeuc. Leg. exivfix et cf. Aris- 
toph. Pac. 535 (de quo v. Mnem. III. 90) et Schol. ad h. 1. : i} 
to yyjpxs tixiue: . . . . y) (ASTxCpopx xirb tuv ocpeuv. 

Pag.i9. 20: KxXXkttx: Touto Ti$exuiv ol 'Attiko) 7roh.Xa.x1e 
ivTt t>J$ oii xpv>jjsug , otxv rt irxpxtTuvrxt Troiijtrxi. Extremum 
vocabulum ab interpolatore additum est. TlxpxiTsToSxt enim est 
deprecari, precando efficere , uthoc velilludnon fiat. Rem confi- 
ciet Schol. Aristoph. Ran. 512: irxvv xxXue: TlxpxtTovfisvot ot 
vxhxtoi txsyov, xxXMo-t' iirxtvu. Documento est hic locus, fuisse 
tamquam morbum interpolandi , quum ne a ieiunis frigidisque 
grammaticis quidem manus abstinere potuerint. — Corrigam iv 
•jrxpS^u locum Photii, ubi vocabulum iroi^axi ab exsilio, in 
quod ab uno ex amicis, qui in illo loco haesitabat, esl abieclum , 
vindicandum est. Legilur apud Photium pag. 137. 22 haec 
glossa : KxTXKxxfio-xt: pv&xt , \po(pij<rxt , iroivivxi &iro tuv 
cppvyo(t,evuv xptSuv. Omnia sana sunt, atque optime procedet 
oratio , dummodo mutata interpunctione ita glossa disponalur : 
Kxrxxxxpixrxi: piji;xt , ipo(p>j<r%i irotij<rxi , cLiro tuv cpp. xp. 

Pag. 42. 23: Ssou irpoo-^o^: oJov ipyvj. Mira sane ex- 
plicalio, quac mullo magis cliam mira fiet, si locum Aristo- 
phanicum consulueris, undc pcrsuasum mibi quidem cst xtfyv 
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a Phrynicho essc desumplam. In facelissimo sciliccl Aristo- 
phanis Pacis exordio servus de squalido foetidoque, in quo oc- 
cupatus cst , opere conquestus (v. 20) : 

vytuv 5s y" et Tig oTtf, eyt,o) xxTetTTXTU , 

xiOev kv Trptxiyuiv fivx (ivi TiTptjftiviiv. 

ov$ev yxp epyov vjv xp" xOhtinepov 

vj xxvOxpu fiXTTOVTX vxpi%etv faOietv , 
quum xxvSxpov vidit, inter edendum irxpxfixhivToc tovc yoyt,- 
cpiovc , cupidilatem insaliabilem et voracitatem , admirabundus 
hiscc versibus (v. 58) orationi suae linem imponit: 

yttxpov to %pyjytx xx) xxxo<t[aov xx) j3opiv , 

%utov ttot' Ist) Sxtyiivuv vi TrpoafioXvi 

ovx oT$\ 'AcppodiTqc yCev yxp ov ytoi (pxiveTXt. 
Phrynichum Oeov ■7rpotr$oXvi scripsisse nec ^xlyiovoc irpoafcoXvi , 
non esl quod offendamur, quutn memoriter versus versuumque 
fragmenta ab istis laudata fuisse , sexcentis exemplis cdocli 
simus. Ubi vero recte coniecero Phrvnichi glossam ad bunc 
locum Aristophanicum pertinere, quid quaeso sibi vult isla ex- 
plicatio oHov ipytv. Upoa^oXvi non est Spy^ , sed perpaucis 
istis locis, quibus Oeov irpoo-fioXii vel Oeix irpo<r(Zo\v) legitur, 
idem fere valet , atque Homericum yiotpx , falum , consilium 
divinum. Sed vel si -Trpoo-fioXvi posset significare ipyviv, quid 
tunc Piirynicho censeas causae fuisse , ut adderet oTov, tam- 
quam ira. Latet sub ipyvi vocabulum , et Aristqj-hanis loco 
egregie conveniens , et ita comparalum , ut inde nianifestum 
fiat , cur oTov a Phrynicho fuerit adiectum. Scilicet scriben- 
dum esl oTov i<syt,vi, alque hoc voluisse poelam, quum dicerel 
^AtypoViTvn ycev yxp ov yiot (pxive txi , optime perspexit Schol. ad 
Arist. Pac. 40 , quum diceret : ovx etTtv oZv , (pyv) , Tijc 
'AQpoHiTyc , ene) xvtvi yfev yt,vpotc %xipei , o Te Ivo-udyc faTiv. 
Quod alterum ad cundem locum producilur scholion : vi vpotr- 
(Zohvi : vi tyjyiix , vi tov ~Sxiyt,ovoc ipyvi • xvt) tov <Xuov e'i7re7v tyiyiixv 
eiTte , xxTxpuyievoc exvTu , insipidum illud atque ab hoinine 
profeclum , qui non natus erat ad sales Arislophanicos illu- 
slrandos, eo ad excusandam vindicandamque lectionem ipytj 
uti nolim , quum multo sit vcrosimilius, scholii origincm ad 
oorruplum Piiryniciii exciuplum esso rcfercndam. 

Paff. 75. 16: ^vxM yn'x eTc yjv: en) tuv 7$ol>px tsTepyivTuv 
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olMfaov<; xx) otov trvp7re<pvxiTuv iv <pt?.ix. Quorsum spectet 
senlentia , quae in mutilq lemmate est reslituenda , Phrynichi 
explicalio ostendet. Inlerpretatus est videlicet verbis e?r) tuv 
xtI. proverbium quoddam vel sententiam proverbialem de flrma 
veraque amicilia, Iam vero, quemadmodum Romani , quem 
vehemenler amabant, animae partem dimidiam appellabant, ita 
eadem metaphora usus esse Graecos et per se satis est proba- 
bile, et manifestis scriptorum Graecorum testimoniis confirma- 
tur. Ilaque hoc loco scriptum fuisse autumo 4>vxh t*l&' vxp- 
otplx ti$ viv eir) xtJ. Corruptionis causa est in aprico. De 
proverbio cf. facetus locus Plutarchi, Cat. Min. 73: 'Ei> U 
Kxtttx xSoxix %iva tiv) %M<ra.t*.evos , MxpcpxtxT^i , tuv (3xo-i' 
toxuv , txovri yvvxiov evirpeireg , xx) irteiovx irxf xvtoIi; , % 
xxXug e*x e > StXTplfiav XP 0V0V > ivxuiTTeTO , toixvtx ypxCpivTuv 
el$ xvtov • 

Avpiov Kxtuv fixSi^ei (ieTX TpixxovfS 1 vjfiipxg. 
Kx'r 

Ylopxtog xx) MxptpxbxTys , Suo (pixot, tyvxh £*/«• 
Vvxv yxp ixxXetTO tov MxppxSxrov ro yvvxtov. Cf. Arist. Mor. 
Magn. II: otov (ZovXupeQx a-cpilpx <pl\ov elneTv , (lix (pxfjuv ^pvxh 
vj lp.ii xx) v) tovtov. (Cf. Erasmi Adag. p. 42 ed. Wbchel. 1643). 

Accedant pauculi loci , quibus leviora vitia sunt eximenda. 

Pag. 11. 27: 'A7rupt,o<rx pv\ ov vpx%xi tovto. Fulurum 
irpx^e (i/.necessario requiritur. 

Pag. 11. 29: 'AvSpiyvvov xivpptx: et Uxots yvviv tivx vxu- 
•pxi , xpfaxio «"• — Leg. yvvvtv. Cf. Pag. 34. 4. 

Pag. 14. 31 : xXXoxotov: o ovv xXXore x\\us «A- 

hoTe x\\ois xoruv xMoxoto? xv xxXoIto. E dittographia nata 
atque abiicienda sunt vocabula xxxoTe xXXug. 

Pag. 46. 18: KexP'°'^»i o-xopniu. Mutato accentu scribalur 
xexfivQxi. 

Pag. 49. 3: Kvvoxoirviaxi tov vutov. Leg. to~ vutov. 

Pag. 49. 8: KiKuopxo-Ti^. Leg. xhuopxo-Tt^. 

Pag. 51. 2 xx) tovto * ApivTO<pxvvis riS^trtv eir) 'tiriruv 

7rpot77roiov[tevog x u ^v £iv ' Repone irpoairotov ftivuv. 

Pag. 56. 7: Olo-uvr^px SeT \iyetv. Immo o\avirvtpx. 

Pag. 71. 17: <t>xhxvdot; : o xvxpxXxvOixg. Voluit xvxtpx- 
KxvTixs. 
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In propositis fuerat, bisce observationes aliquot in ulilissi- 
mum libellnm , cui titulus est : Xwxyuyyf xef-euv xpwipwv kts. 
(Bbkk. An. pag. 319 — 476) deinceps annectere; sed brevis esse 
cogor. Itaque horum maiore parte in praesenli seposita, quas 
mox una cum emendationibus in Photii lexico edam , in pau- 
cissimis quibusdam locis defungar. 

Pag. 358. 17: 'Ayvsvsrxi rvp xeXiv: dvr) rov ix kxt- 
yyoplxs irupctffiiftou dvr) rov dyvi^srxi. Pro dyvsvsrxt et 
dyvi^erxi legendum esse dyveisre el dyvi^ers primo obtutu 
apparet Sed graviore vitio Iocus premitur. Quae enim le- 
guntur inter iriXiv et dvr) rdv dyvi^srxt deiirantis ineptiis obs- 
curiora sunt et minus perspicua. Quid rei sit, verbo indi- 
cabo. Latet sub vocabulis dvr) rov Antiphontis oratoris nomen, 
atque ila pessime habita glossa in integrum est restituenda : 
'Ayvsvsrs r\v ir&Xiv: 'AvrtQuv sk Kxrvjyopixt; dirxpxab- 
ftov xvt) rov dyvi^srs. Cf. Antiph. II. m. 11 (Bbkk. pag. 22) : 
txXitx ovv s^irsi fiotiQeTre fiev rtp diroSxvdvri , ripupslo-de Si tJv 
dwOKTsivxvrx , dyvsvsrs S« ryv iriXiv. 

Pag. 344. 17: 'AltdyXvvros : Jjv ovk Iot» hxyXvtyxt kx) 
StsXSeTv Xxfistv ydp <py<riv xQvktov, dhdyXvvrov. Bescriben- 
dum est procul dubio Xxfiyv. 

Pag. 347. 32: "AsiXx: rx iroXvaKtx %upix, xxtx trrspwiv 
riifi sx*?. ovrui Aitrxfao?. Leg. s"x>\$. Dubito an non simile 
huius vitium irrepserit pag. 31. 1B: Tij sv^Xioi;: *) ds) *)Xiov- 
tiivv. Malim eveiXo$. Cf. Phot. i. v. EdsiXo? (Cod. ev*iXog): 
svv)Xio<;. ' ' Apiarotydvviq. 

Briellae, m. Aprili mdcccmv. E. Meiiler. 



BLADVULLING. 

Litteratoren die zich met Caesar bezig liouden zullen inis- 
schien gaarne vernemen dat in de uitgave in usum Delphini 
(C. Iulii Caesaris quae exstant, interpretatione et notis illu- 
stravit loannes Goduinus. Lul. Paris. 1678. 4°.) een complete 
Index vocabulorum omnium quae in Caesare leguntur gevonden 
wordt, hoewel enkel ingerigt naar de bladzijdcn dicr uilgaaf. 
L., l6Aug. 1854. E. J. K. 



